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DISCURSO DEL EXCELENTÍSIMO EMBAJADOR ALBERT R. RAMDIN, SECRETARIO GENERAL ADJUNTO DE LA ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS

(Pronunciado en la sesión especial del Consejo Permanente el 29 de abril de 2010)

Señora Presidenta, señora Michele Rey, Ministra de Relaciones Exteriores de Haití, distinguidos Representantes Observadores y Permanentes, Excelentísimo señor Percival J. Patterson, Representante Especial de la CARICOM para Haití, Secretario General José Miguel Insulza, Embajador Edmond Mulet, Representante Especial del Secretario General de las Naciones Unidas, Delegados, señoras y señores:

Tras las recientes conversaciones con el Presidente de la República de Haití y otras autoridades haitianas, la Organización de los Estados Americanos envió a dicho país una misión de expertos políticos y técnicos encabezada por su servidor. Esta misión se llevó a cabo del 8 al 10 abril de 2010 y tuvo como objetivo discutir los programas de la Organización en las áreas de apoyo electoral, registro civil y catastro.

Mantuvimos conversaciones muy positivas sobre el programa con las autoridades políticas y los representantes de diferentes instituciones gubernamentales. Me complace comunicarles que la perspectiva y el programa de la OEA fueron bien recibidos por el Presidente René Préval y el Primer Ministro Jean Max Bellerive.

Señora Presidenta:

Si bien podemos presentar un informe detallado sobre los esfuerzos en relación con el registro civil y el catastro, me enfocaré en los preparativos para las elecciones.

Acogemos con beneplácito la clara declaración del Presidente de Haití en la que manifiesta que es importante evitar el establecimiento de un Gobierno de transición sin un parlamento antes de que él deje su cargo y que, por lo tanto, es necesario que las elecciones presidenciales, legislativas y municipales se celebren de conformidad con la Constitución.

Señora Presidenta, distinguidos Representantes Permanentes:

Durante la reciente misión nos reunimos con las diferentes partes interesadas.  La necesidad de información y de diálogo fue el tema más común de los debates mantenidos con la sociedad civil, el sector privado, los partidos políticos y las autoridades gubernamentales. 

La sociedad haitiana parece polarizada en el tema electoral.   Aunque es evidente que el Presidente está dispuesto a respetar la Constitución, las fuerzas políticas no están organizadas y las propuestas alternativas sobre el camino a seguir no son fáciles de discernir o discutir de manera constructiva. Por lo tanto, debe alcanzarse un compromiso político en esta materia con el fin de tener elecciones inclusivas con la participación de todos y así generar estabilidad antes y después de las elecciones. 

Señora Presidenta:


El proceso electoral podría verse afectado de manera significativa por el ritmo de los esfuerzos de reconstrucción. Si las elecciones no se celebran antes del 7 de febrero de 2011, Haití entrará en un escenario de gobierno de transición teniendo al juez de mayor rango de la Corte Suprema (Court de Cassation) convertido en Presidente interino, con un Primer Ministro y un Gobierno provisionales. La ausencia de un parlamento funcional que garantice la obligación de rendir cuentas aumenta la carencia de legitimidad. A su vez, esta falta de legitimidad electoral podría provocar una mayor inestabilidad en el país y dar lugar a un calendario electoral incierto. 

Ya que sólo quedan siete meses, es importante tomar las decisiones y acciones políticas necesarias lo antes posible y así poder iniciar el proceso para la celebración de las elecciones.

La OEA permanece dispuesta a apoyar el proceso electoral y a llevar a cabo las siguientes acciones:

· Continuar supervisando el debate en torno a las elecciones.
· Dar prioridad a la elaboración de un padrón electoral en el que queden plasmados con precisión los cambios demográficos ocurridos después del 12 de enero de 2010. 
· Redoblar su apoyo para reforzar a la Oficina Nacional de Identificación (ONI).  Deberá concentrarse en brindar apoyo a la ONI para imprimir y distribuir las tarjetas de identificación a aquellos ciudadanos que las perdieron durante el terremoto, anotar el cambio de dirección y eliminar del padrón los nombres de las personas que hayan fallecido.  
· Con base en experiencias anteriores, los esfuerzos de la OEA deben ser parte de una estrategia más amplia para dar apoyo continuo al proceso electoral en Haití.  El Programa Electoral de la OEA debe incluir sus actividades previas con el Consejo Electoral Provisional como, por ejemplo, la capacitación continua al personal en el uso del software y el apoyo técnico al centro de tabulación.  Podría ofrecerse asistencia adicional en la compilación del calendario electoral.

No obstante, Señora Presidenta, estas actividades no pueden iniciarse sin que se haya establecido el marco jurídico para las elecciones e, incluso, sin que se haya determinado cuáles puestos estarían sujetos a elección y cuáles serían los requisitos para votar.

En conclusión, Señora Presidenta:

· La situación humanitaria sigue siendo grave y debe hacerse todo tipo de esfuerzos para mitigar el impacto de la temporada de huracanes.

· Puesto que el mandato de la actual legislatura finalizará el 9 de mayo, parece que hay necesidad de fomentar el diálogo con los actores políticos y la sociedad civil en Haití para facilitar un acuerdo común sobre el camino a seguir.

· En el mismo sentido, será necesario desarrollar una estrategia de comunicación para informar a las partes interesadas y al público en general sobre la evolución y el progreso.

· Creemos que la preparación técnica para las elecciones debe empezar tan pronto como sea posible. El Consejo Electoral Provisional ya ha sido informado, por medio de una carta, sobre las necesidades y la asistencia solicitadas a la OEA.

· Por último, teniendo en cuenta los diversos actores que apoyan las elecciones, es necesaria una estructura de consulta y cooperación para el proceso electoral y, en este sentido, vamos a trabajar en estrecha colaboración con la Organización de las Naciones Unidas y la CARICOM bajo la dirección de las autoridades haitianas.
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Permítame por último, Señora Presidenta, asegurarles a los Estados Miembros que el documento completo del informe de la Misión será presentado lo antes posible al Consejo Permanente.

Gracias.
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